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Melodious Music of the Great Secret:
Supplication to the Lineage of the Six Yogas of Naropa
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DRIN CHEN TSA WAY LAMA LA SOLWA DEB
CHO KU DORIJE CHANG CHEN LA SOLWA DEB
I supplicate to my root guru. I supplicate to dharmakaya Vajradhara.
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YIDAM DORIJE PAG MO LA SOLWA DEB
KA ZHI GYU PAY LAMA LA SOLWA DEB
I supplicate to my yidam Vajravarahi. I supplicate to the gurus of the Four Transmitted Precepts.’
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO
When heading towards the great bliss land of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of bad karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go having lit the lamp of luminosity meditation.

! These are: the Transmitted Precepts of the Great Seal which descended through Vajrapani; the Transmitted Precepts of the
father tantras which descended through guhyapati; the Transmitted Precepts of the mother tantras which descended through

Sumati Samantabhadri; the Transmitted Precepts of Inner Radiance which descended through Vajrapani.
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TILI SHERAB ZANGPO LA SOLWA DEB

KEPA NARO PEN CHEN LA SOLWA DEB
I supplicate to Tili Sherab Zangpo. I supplicate to the master Naro Penchen.
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DRA GYUR MARPA LOTSA SOLWA DEB
WANG CHUG MILAREPA LA SOLWA DEB
I supplicate to the translator Marpa Lotsa. I supplicate to the powerful lord Milarepa.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA

LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO
I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO

I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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GONPO OD ZHONNU LA SOLWA DEB
DAY SHEG KHAMPA DOR GYAL LA SOLWA DEB
I supplicate to the protector Dawa Zhonnu. I supplicate to the sugata Khampa Dorgyal.
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DRUB TOB LING CHEN REPA LA SOLWA DEB
DRO GON TSANG PA GYA RAY LA SOLWA DEB

I supplicate to the siddha Lingchen Repa. I supplicate to the guardian of wandering beings,
Tsangpa Gyaray.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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WON RAY DARMA SENGAY LA SOLWA DEB

CHO JAY ZHONNU SENGAY LA SOLWA DEB
I supplicate to Wonray Dharma Sengay. I supplicate to the Dharma lord Zhonnu Sengay.
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JANG SEM NYIMA SENGAY LA SOLWA DEB
GYALSE SENGAY SHERAB SOLWA DEB
I supplicate to Jangsem Nyima Sengay. I supplicate to Gyalse Sengay Sherab.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO
If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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PO KYAPA SENGAY RINCHEN LA SOLWA DEB
CHU SUMPA SENGAY GYAL PO LA SOLWA DEB

I supplicate to Pokyapa Sengay Rinchen. I supplicate to the thirteenth Sengay Gyalpo.
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JAM YANG KUNGA SENGAY LA SOLWA DEB

KHEN CHEN DORIJE RINCHEN LA SOLWA DEB
I supplicate to Jamyang Kunga Sengay. I supplicate to Khenchen Dorje Rinchen.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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JAMYANG LODRO SENGAY LA SOLWA DEB

TULKU SHERAB SENGAY LA SOLWA DEB
I supplicate to Jamyang Lodro Sengay. I supplicate to Tulku Sherab Sengay.
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JAMYANG YESHE RINCHEN LA SOLWA DEB
DRUB CHEN LODRO CHOG DEN LA SOLWA DEB
I supplicate to Jamyang Yeshe Rinchen. I supplicate to Mahasiddha Lodro Chogden.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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DRIN CHEN SHERAB ZANGPO LA SOLWA DEB

TSUNG MAY GYAL WANG CHO JAY LA SOLWA DEB
I supplicate to the kind Sherab Zangpo. I supplicate to the incomparable Gyalwang Choje
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NGAG WANG CHO KYI GYALPO LA SOLWA DEB
JAMYANG CHOKYI DRAG PA LA SOLWA DEB
I supplicate to the lord of speech Chokyi Gyalpo. I supplicate to Jamyang Chokyi Dragpa.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO
If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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KUN PANG SHERAB GYA TSO LA SOLWA DEB

GYAL SAY NGAG GI WANG CHUG LA SOLWA DEB
I supplicate to the renunciant Sherab Gyatso. I supplicate to the bodhisattva Ngagi Wangchuk.
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KUN KYEN NGAG WANG NORBU LA SOLWA DEB

TSUNG MAY DORIE DZIN PA LA SOLWA DEB
I supplicate to the omniscient Ngagwang Norbu. I supplicate to the incomparable Dorje Dzinpa.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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NYAM MAY NGAG WANG ZANGPO LA SOLWA DEB

JETSUN MIPHAM LODRO LA SOLWA DEB
I supplicate to the incomparable Ngagwang Zangpo. I supplicate to Jetsun Mipham Lodro.
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GYALWA PAG SEM WANGPO LA SOLWA DEB
YONG DZIN KUNGA LHUN DRUB LA SOLWA DEB
I supplicate to the victorious one, Pagsem Wangpo. I supplicate to Yongdzin Kunga Lhundrub.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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MIPHAM YAR PEL WANG PO LA SOLWA DEB

JETSUN TUG KYI DORJE LA SOLWA DEB
I supplicate to Mipham Yarpel Wangpo. I supplicate to Jetsun Tukyi Dorje.
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LHEN KYAY DECHEN DORIJE LA SOLWA DEB
MIPHAM JAMPAL PAWO LA SOLWA DEB
I supplicate to Lhenkyay Dechen Dorje. I supplicate to Mipham Jampal Pawo.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO
If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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DRUB WANG KARMA YEN LAG LA SOLWA DEB

RIGDZIN CHO GYAL DORIJE LA SOLWA DEB
I supplicate to Drubwang Karma Yenlag. I supplicate to Rigdzin Chogyal Dorje.
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DRUB WANG GHA NAY TSEN CHEN LA SOLWA DEB

KUN KYEN TEN PAY NYIMA LA SOLWA DEB
I supplicate to the one called Siddha Ghana. I supplicate to the omniscient Tenpay Nyima.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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DRUB WANG SHAKYA SHRI LA SOLWA DEB

DRIN CHEN TSA WAY LAMA LA SOLWA DEB
I supplicate to Drubwang Shakya Shri. I supplicate to my kind root guru.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO
If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened the gateways of my
conceptual hangups.
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RAREY DA RIGNAY] MR R YT TR GG |
SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO
I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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MA CHIG NAY SUM KHANDRO LA SOLWA DEB
CHO KYONG YESHE GONPO LA SOLWA DEB

I supplicate to the sole mother and dakinis of the three realms.
I supplicate to the the Dharmapala Yeshe Gonpo.
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DAM CHO NARO CHO DRUG LA SOLWA DEB
CHAY CHAM DORJE PUN TSOG LA SOLWA DEB

I supplicate to the sublime dharma of the six yogas of Naropa.
I supplicate to my companions, my vajra kin.
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PUN TSO DECHEN GYI TANG LA DRO TSA NA
LO AH TAY KYI GO MO CHAY NAY DRO

If travelling to the land of great bliss of my kin, I will go having opened
the gateways of my conceptual hangups.
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SEM ZUNG DZIN GYI TAG PA CHAY NAY DRO
LAY NGEN DIG DRIB KYI KUR PO KYUR NAY DRO

I will go having cut through the fetters of the conventional mind of clinging to subject and object. I
will go having cast aside the baggage of negative karma, negativity and obscurations.
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GOM OSEL GYI ZHUN MAR PAR NAY DRO

I will go lighting the lamp of luminosity meditation.
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WANG ZHI SEM LA TOB PAR JIN GYI LOB
NANG SI LHA KUR CHAR WAR JIN GYI LOB

Grant your blessings that I obtain the four empowerments in my mind. Grant your blessings that
appearance and existence dawn as the forms of the deity.
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LUNG SEM U MAR TSU PAR JIN GYI LOB
TUMMO DAY DRO BAR WAR JIN GYI LOB

Grant your blessings that my subtle energy and mind enter into the central channel. Grant your
blessings that the bliss and heat of tummo blaze.
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MA DAG GYU LU JONG PAR JIN GYI LOB
DAG PAY GYU LU CHAR WAR JIN GYI LOB
Grant your blessings that I master the impure the illusory body.

Grant your blessings that the pure illusory body dawns.
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MILAM TRUL PA SANG PAR JIN GYI LOB
OSEL RANG NGO SHAY PAR JIN GYI LOB

Grant your blessings that the delusions of dreams are purified.
Grant your blessings to know luminosity as my own essence.
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BARDO LONG KUR CHAR WAR JIN GYI LOB
PO WAY KA CHO DRO PAR JIN GYI LOB

Grant your blessings that the visions of the bardo dawn as sambhogakaya. Grant your blessings
that I travel to Kechari through the practice of phowa.

Ar a_&_ A~ A~ et A_&_ A~
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TSAY CHIG SANGYE DRUB PAR JIN GYI LOB
CHOG GI NGODRUB TOB PAR JIN GYI LOB

Grant your blessings that I achieve buddhahood in a single lifetime. Grant your blessings that I
obtain supreme siddhis.



Eig]nt Branch Prayer
YN e MR A A — R Nt
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DORIJE LOPON SANGYE PAL
DU SUM SHUK LA CHAK TSAL LO
To the Vajra Master, Glorious Buddha, who remains across the three times, I pay homage.
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CHOK SUM TEN PA'T SHING GYUR LA
NYIME YI KYI KYAB SU CHHI
With a mind free of duality, I go for refuge to the field of the three jewels upon whom I rely.
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’\RN BN U\f’\@k\! i&i gﬂq N3] ﬁﬂ" (2 5\16’\4 Q@‘N QE‘NN‘ |
NGO JOR YI KYI NAM TRUL PA'T
DAK PA'T CHO PA SHEY SU SOL
Please accept my material, and pure mentally emanated offerings.
~ AT A AA N a
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NGO DRUB CHU WO CHO PA'T GEK
NYE JE MA LU SHAK PAR GYI
The dualistic forces of obstruction impeding the river of attainment, and all downfalls we confess
them without exception.
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CHOK CHU KHOR SUM DAK PA'T CHO
MA CHAK CHO LA JE YI RANG

I rejoice while engaging without attachment in Dharma free of the three spheres that pervades in

the ten directions.
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DAK PA'I TA SHI DRI MA ME

DZOK PAI JANG CHUB SEM KYE DO
Unstained by the four extreme views, we arouse the complete and perfect bodhicitta spirit of awakening,

QA AT ARR YA N 35| ﬁﬁmu'qg&r@fg«'ﬂm’nﬁ ‘
DE SHEK JANG CHUB SEM PA LA

DAK PA SUM GYI LU BUL LO
To the Sugatas, bodhisattvas, and sentient beings,” to fulfill the three purposes,’ I offer my body.

% These correspond respectively with the enlightened beings of the three times, the sugatas of the past, the bodhisattvas of the present, and sentient
beings who are the buddhas of the future.

3 The first purpose is to bring about the direct experience of the enlightened body, speech, mind, qualities, and activity of the past sugatas. The

second purpose is to become a suitable vessel for the sublime wisdom of the present enlightened beings. The third purpose is to establish the



F AN RQRN WA RA T FHN| (RN F IR EI KB R
A TEXN] [RENHINGTASA Y] |
TSE RAB DRANG PA'T GE WA NAM
DU TE JANG CHUB CHOK TU NGO

having gathered all virtues accomplished in past lifetimes, to sublime awakening,
we dedicate them.

Short Mandala O{:Fcn'ng

v A'\/ v 12 'A l\'\‘/ 12 Av l“ v Av“v 12 v v A
NG HVGVINNARHHANIN] RATFRAGHFNIZHVA] |
SA ZHI PO CHU YUK SHING ME TOK TRAM
RI RAB LING ZHI NYI DAY GYEN PA DI
With the earth anointed with perfumed water, strewn with flowers, and adorned by Mount Meru,
the four continents, the sun and moon:
. 2 B SR 2N N, > SR R o
SANGNERYARANHYNTAN] 13T SR GRHG=RAT |
SANG GYAY ZHING DU MIK TE PUL WA YI
DRO KUN NAM DAK SHING LA CHO PAR SHOK

By dedicating and offering all this perceived as a pure realm of the buddhas, may all beings arrive
in the pure realms.

Alcv 2 .. v v lolA v v UA
NATIRZHR A H A
IDAM GURU RATNA MANDALA KAM NIRYA TAYA MI

auspicious interdependence by offering to the enlightened be of the future in order to perfect bringing about the welfare of others through achieving
the result of the Mahayana.



Prager for Rcc]ucsting Tcachings
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SEM CHEN NAM KYI SAM PA DANG
LO YI JYE DRAK JI TA WAR
In accord with the various inclinations and intellects of myriad sentient beings,
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CHHE CHHUNG T'HUN MONG T'HEK PA YI
CHHO KYI KHOR LO KOR DU SOL

we beseech you to turn the wheel of Dharma of the lesser, greater, common,
and extraordinary vehicles.



Ending Pragcrs
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SONAM DIYI TAMCHE ZIG PA NYID
TOP NE NYE PAI DRA NAM PAM JE SHING
By this merit, after attaining omniscience, may I defeat all evil enemies
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KYE GA NA CHI BA LONG TRUG PA YI
SEE PE TSO LE DRO WA DROL WAR SHOG

and may all beings be liberated from the ocean of existence with its turbulent waves of birth, old
age, sickness and death.

Post Meditation Pragcr
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NANG DRAG RIG SUM LHA NGAG CHO KUI NGANG
KU DANG YESHE ROL PAR JAM LEPA
The thorough immersion in the displays of kayas and yeshe, is the state where appearance, sound,
and awareness are deity, mantra and dharmakaya.
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ZAB SANG NALJOR CHENPOI NYAM LEN LA
YERMEY TUKE KYI TIK LER RO CHIK SHOK

Through the spiritual training in profound and secret great yoga, may I attain one taste in the
sphere of inseparability that is enlightened mind.



Life Prayer for Lama Karma
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OM SVASTI
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TER CHEN PE GYAL LING PA YAB SEY KYI

The one who received the blessings of the great
Tertdn Pegyal Lingpa, the master and disciple
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JIN THOB TSE CHIG DRUB PEI YAR DAM CHANG

Holding the vow to realize them in one lifetime

SR TEE RN
NAL JOR LAMA KARMA JNANAYI
Yogi Lama Karma Jnana

v\ v v v v v i v
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KU TSE TAG TEN DZEY TRIN GYEY GYUR CHIG
May your life remain firm and may your activity flourish!



Hundred Sgllable Mantra
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OM VAJRA SATTVA SAMAYA MANU PALAYA:
Qg« .\*’.q.‘\ﬁ.“.;{.&rq.%g
PRANHRIG NG HE
VAJRA SATTVA TENOPA TITRA DRIDHO MEBHAWA:

AL AL
yERg: YR
SU TO KHAYO MEBHAWA: SU PO KHAYO MEBHAWA:

S e S N e S
SRR Nﬁmég;gwgg
ANU RAKTO MEBHAWA: SARWA SIDDHI ME PRA YATTSA:
v v v v\ a Q'A. ° 2 2 vs
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SARWA KARMA SU TSA ME: TSITTAM SHRI YANG KURU HUNG:
v v v l\/ 2 L}
999993 358
HA HA HA HA HO: BHAGAWAN:
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SARWA TATAGATA VAJRA MA ME MUNTSA
VAJRI BHAWA MAHA SAMAYA SATTVA AH
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